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A függetlenségi párt válsága.
Irin Honda Henrik dr

Budapest, november 11.

Köztudomású dolog, hogy a füg­
getlenségi és negyvennyolcas párt­
ban összetűzött Kossuth Ferences 
justli Gyula irányzata. Az ország 
érdekében áll, hogy a közvéle­
mény tudomást vegyen arról, hogy 
a két irányzat között mi az clté-

vására. Ettől a. meggyőződéstől 
áthatva Kossuth Ferenc úgy a 
parlamentben mint a sajtóban mint 
több száz népgyülésen éveken át 
hirdette a közgazdasági önállóság 
tanát. És ennek eredménye az, 
hogy a gyakorlati kérdések ion- 
tosságának megértése, fokozato­
san behatolt a magyar nép lei-

rés ?

kébe.

ciók megindítása előtt és azzal 
])árhuzamosan Kossuth V erene a 
legnagyobb erőfeszítéssel megtett 
mindent, hogy az önnálló bank 
megvalósítása utjabol minden jo­
gi, minden alkotmányos akadályt 
elhárítson. A minisztérium tanács­
kozásain és a király előtt Kossuth 
Ferenc az érvek egész tömegevei 
és befoly ásának egész erejével a

A mióta Kossuth Ferenc haza 
tért a külföldről Magyarországba 
és hazánk közéletében részt kez­
dett venni, azonnal felismerte an­
nak a szükségét, hogy a függet­
lenségi párt az évtizedeken át med­
dőnek bizonyult közjogi harcok kizá­
rólagos folytatása helyett a közgazda- 
sági kérdések gyakorlati terére lépjen 
és elsősorban a közgazdaság! ön­
állóságot iparkodjék megszerezni 
a nemzet számára.

Ezek után teljes képtelenség 
feltételezni, hogy ugyanaz a Kos­
suth Ferenc, a ki annyi meggyő­
ződéssel, annyi kitartással es oly 
nagy tudással hirdette az ország­
ban a közgazdaság! önállóságot, 
most egyszerre irányt változtatott, 
éppen akkor, mikor saját nagy­
mérvű munkálkodása következte-

legnagvobb ál tudatossággal és ran
d illetlen ül harcolt az önálló bank 
megvalósításáért. Mindezek elle­
nére sajnos nem sikerült a kiialy 
hozzájárulását megnyerni. De ah­
hoz, hogy az önnállo hank 1 -Hl) 
december 31-ikére fel legyen ál­
lítható és ennek a hozzájárulás- 

a magvar alkot-
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ben a közgazdaság! önállóság

A közgazdasági önállóságért
való küzdelmet Kossuth Ferenc 
nem csak azért hirdette, mert et­
től az ország vagyoni gyarapodá­
sát és a népjólét eme 11cedeset 
várja, hanem mert meggyőződése, 
hogy ez az ut vezet legbiztosab­
ban a politikai függetlenség kivi­

egyik attribútumának, az önálló 
banknak ügye került előtérbe Hi­
szen Kossuth Ferenc indította 
meg a bankmozgalmat az ország­
ban, ő volt az, a ki felhívta a 1 ag­
gét len ségi párt tagjait, hogy ál­
landóan tartsák ébren ezt a kér­
dést a nemzet előtt. A nemzeti 
akarat erős megnyilatkozása nél­
kül ugyanis Kossuth bereue le­
hetetlennek tartotta a nemzet jogá­
nak ér vénye s ü lését.

Az országban folytatott agitá­

llak a hiánya a magyar 
mány jelenlegi állapota szerint 
az önnálló bank megvalósításának 
elháríthatatlan közjogi akadálya.

Kossuth Ferencnek mint part 
vezérnek tehát egyenes köteles­
ség«1, hogy ne engedje a pártot 
olyan veszélyes zsákutcába jutni, 
melyből nincs kivezető ut és a 
melynek végeredmény nem le­
het más, mint alkotmány válság, 
a melyet pedig a jelen pillanat­
ban felidézni az országra nézve 
a legnagyobb kár volna. Az ilyen 
válság nemcsak nem hárítaná *‘l 
a királyi akaratban rejlő közjogi

Tátrai mesék.
Irta .Jngaislcli Kálmiin.

Magyarországot több tízezer évvel eze­
lőtt még ősvilági növényzet födte.

A Tátra bércei hatalmasabbak voltak. 
A Ferencz-József csúcs közel bOOO méter 
magasságban uralkodott a tájon. A hegy­
ség ölén natiy pálma és páfrány ligetek 
diszlettek.

A Szepesi fensikot mérhetlen arokária 
erdők fedtek, s a buja növényzet között 
a Hernád és Poprád folyók hullámai höm­
pölyögtek. Partjaikon az ádat és madár 
viliig Ős alakjai tanyáztak.
Egy napon sűrű sötét felhők gomolyogtak 
az égen. A páratelt levegőn fáradtan tört 
elő egy-egy bágyadt napsugár s halovány 
világosságot borított a tájra. Az ég min­
dig setétebbre borult, miglen vakító villá­
mok és isz nyu meny dörgés nyomán az 
ég osaioncii tnegny Inak. Napokon át öm­
lik B/ \ fu yók hulla ni dagadnak,

j ‘nriek és •» íonsikot kezdikmedr 
bori a,
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Az cl- ' jo nyujíj '"yát. A

mókus azon felkuszva az elefánt füki kö 
zott, annak homlokára ül. így érték el a ; 
Jógvölgyi csúcs eresztékeit, amelyet meg 
nein nyaldosott a viz.

E helyen azonban nem tenyészett már 
fü és gaz, csakis magas koronája kókusz | 
pálmák terjesztették dús gyümölcsöt adu 
lombjaikat.

Ide érkezve igy szól az elefánt.
— Hol kapunk mi itt enni, mit használ, 

hogy a vízből megmenekültünk, ha most 
éhen kell halnunk ?

— Ne aggódjál, felelt a mókus, ho»y 
ha nincsen is itt fü, van azonban elég 
kókusz pálma, ezek nékunk pompás táp­
lálékot nyújtanak.

— Igen 1 Te azonban jól tudod, hogy a 
magas fa kigunyolja erőmet. Se nem haj­
lik, se nem törik, hogy kezdjem el tehát 
az evést, ha nem érem el az agait, felelő 
szomorúan az elefánt.

— Téev úgy mint én, monda a mókus 
és két. három ugrással a fa lombkoronajau
terem. .... r ,

— Hát már te is elhagysz ! — kiált tel 
a szegény elefánt. Igazán nem volt szük­
séges, hogy téged idehozzalak.

Alig mondó ki e szavakat, midőn már 
rnvry kókuszdiók hullottak a lábaihoz, úgy 
luÉy még a követ ezó napokra is maradt 
bőségesen elvdi lük.

_ Az elefánt midőn jól lakott, imigyen 
I -íüóI a mókushoz.

_ Nőm találod különösnek, bog' ily
kicsi állatocska, mint te vagy, egy ily 
nagynak, minő én vagyok, enni adm tud.

_ -Ez azonban csak azt bizonyítja, fe­
leié a mókus, hogy bizony a kicsinyekre 
is szükség lehel.

Emberek, tanuljátok meg c meséből I 
ko"y a jótétemény annak válik leginkább 
hasznára, aki azt cselekszi és jutalmazás
nélkül soha sem marad. -

*

Hajnal van. A viz romboló munkája 
lassan utat tört magának és már a bércek 
eresztékeit nyaldossa. A felhőzet megsza­
kad az ébredező napsugarai az nspura 
telt’ levegőn vibrálnak. A hegyek bonta­
kozni kezdenek és lila palástot öltenek A 
Lomnici és Jégvölgyi csúcsok hutáim is 
bérc ormai most teszik fel a ki-al.i pa­
lástot. Bíborban ragyog a hó, lassan sor­
éul, tinóm halovány kékes szín K sereteben 
jön’az arany korona és a csúcsokra ui. A 
nap bájosan mosolyog és tekintete végig 
vágtat a végtelen víztükör íodro.-.o hullá­
main.

Az őt tó környékén, ahol még mely 
csendben nyugszik a lenn-szét, titokzato­
san m ivén, du - páfr-ny és pálma csor- 
jétő’l rejtetten <-g.\ barlang s: íja nyílik. A 
hajnali szedő rezgeti a levegőt,.. .'li a lovogor, a víz 
tompa Julim- -Asz.-rü elötm.Aél a vöszu.lei­
met érző allat bőgős telíti. A barlang szá­
lát fedő cserjék szét nyilunk es azon egy 
erős szép férfin lép elő.
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akadályt, hanem olyan légkört 
teremtene, melyben az önnél ló 
bank megvalósítása gazdaságilag 
is lehetetlenné válik. Az ilyen 
küzdelem, mig egyfelől magának 
az önálló banknak nemcsak nem­
használ, hanem ellenkezőleg az 
egész kérdést hosszú időre visz- 
szavetné, addig másfélül a köz­
élet egyéb fontos kérdéseiben so­
kat ártana az országnak, éppen 
akkor, mikor úgy Ausztriából, 
mint belső ellenségeink részéről 
nagy veszéllyel fenyegetik a ma­
gyar nemzetet.

A legnagyobb könnyelműség és 
meggondolatlanság, tehát az ön­
álló, nemzeti bank nagy eszméjét 
egy kalendáriumból! datum lehe­
tetlenségével kötné össze, s mi­
dőn Kossuth Ferenc nem akarja 
magára venni a naptári terminus 
ezen nyűgét távolról sem határo­
zott meg arról, hogy az esetleg le­
hetőnek bizonyuló kibontakozást 
a függetlenségi párt magáévá te­
gye-e, vagy pedig ezzel szemben 
ellenzékbe vonuljon ?

Természetes, hogy az erre vo­
natkozó irányítást akkor, a mikor 
tényekkel áll majd szemben, Kos­
suth Ferenc mint.. pártvezér ma­
gának tartja fenn. Öntudatos nyu­
galommal várja a nemzet ítéletét 
arra nézve, hogy Justh Gyulának 
van-e igaza aki a maga merev 
csökönyösségével kockáztatja Kos­
suth Ferenc évekre terjedt gondos 
munkájának eredményét, vagy 
Kossuth Ferencnek-e ? A ki mi­
dőn a nemzet javára építeni akar, 
mindég vigyáz arra hogy építke­
zés közben ne romboljon: a ma­
gyar közviszonyok olyanok hogy 
soha sem lehet tudni, hogy a 
rombadöntések közepette nem ke­
rül-e a romok alá maga a ma­
gyar nemzet.

Mezítelen testét válláról lecsüngve ál­
hitből’ fedi. Kezét szemére emelve körül­
néz és kémleli a tájat. Kutatja a szokat­
lan zaj okát. A viz emelkedik, már-már 
eléri az öt tó határát.

— Ulaah ! ulaah ! kiáltást hallott a férfiú.
A barlang szája újból nyílik és egy 

gyönyörű nő lép a szabadba Szép patyo­
lat testét bokáját verdeső dús aranyos 
barna haj övezi. A nő széjjel néz és ve 
löt rázó sikoltással a férfiú vállára borul. 
A férfiú megnyugtatja, s a barlangba be­
tér. Néhány állatbőr és kőszerszámból álló 
felszerelését magához véve, nőjét a Jég­
völgyi bércoldalán előre vezeti. Fent a 
magasba, egy szikla párkányon talál he­
lyet az ős emberi pár. A viz pedig halad 
előre, s már a szikla párkányzat alját 
nyaldossa.

— Uram mi lessz velünk! A viz emel­
kedik, s nemsokára innen is elűz. Hová 
megyünk ?

— Utánnam, feleli a férfiú.
A nő reménytől csillogó szemei szinte 

nyeldesik ura szavát.
— Helyem ott van, ahol te vagy, és 

nem félek ott, ahol te állsz.
A férfiú nősténjét most ölbe veszi, az 

pedig átkulcsolja nyakát. Haja koszorú­
ként övedzi urát.

Az állati bőgés, éles visitás és tompa 
orditás mindig közelebbről hallatszik. Ösz­
tönük érzi a veszélyt. A nő megremeg, a 
férfiú bosszúsan visszatekint. Az emelkedő 
árral erősen küzdve, egy hatalmas barlangi 
medve kúszik utánnuk.

KAPÓ K

ízléstelenségek kiállítása.
Irta: Gdlosi Soma

A stuttgardi országos iparművészeti mú­
zeumban nem régiben egy osztály nyílt meg. 

: A modern iparművészet alkotásaiban gyö­
nyörködő látogató azoknak értékét és becsét 

* csak akkor fogja valóban élvezni, ha az uj 
osztályt: az Ízléstelenségek kiállítását is meg­
tekinti. Eredetiség után törekszik sok ember 
és munkája ízléstelenséggé válik, szeilemes- 
kedni óhajt és nevetségessé lesz. Tettben, 
beszédben, modorban vagy szellemi produk­
tumaiban. Az előbbieket megrögziteni alig 
lehet — de nem is érdemes. Jobb ha nyom 
nélkül elmúlnak. De azokat a fattyúhajtáso­
kat, miket az ipar produkál már tárlatba le­
het behozni. Sőt kell is.

Ott látni egy fényes lovag — páncél öltö­
zetet szobortalapzaton. Csak a naiv lelkek 
hiszik első tekintetre, hogy az egy középkori 
ritter kosztümje lehetett, mert valójában: — 
kályha. Valószínűleg, sőt bizonyosan rossz 
kályha. A talapzatban tüzelnek, a hős lábai 
pedig a füst elvezetésére szolgálnak egyetem­
ben a háta közepéből a falba vezető csővel.

Egy pár vasból kovácsolt gyertyatartó 
rendkívül sok munkát és fáradságot adhatott 
készítőjének. Faág, nyilórózsa, cimerpaizs, kí­
gyó és mindenféle kacskaringó oly ügyesen 
van összekombinálva, hogy a diszgyertyatar- 
tót legfeljebb — csipővassal lehet megfogni. 
Nem maradt azon akkora sima hely, miké­
pen az ember kezébe vehetné annak vesze­
delme nélkül, hogy meg ne sebezze magát.

Szellemes nagybácsik kis húgaikat kará­
csonyra csinos látcsővel, magyarul opernguk- 
kerrel szokták meglepni. Csakhamar kisül 
azonban, hogy a jószág tulajdonképen —- tin­
tatartó.. Csak le kell csavarni az egyik 
„üveg“-jét. Persze „kár az ilyesmit haszná­
latba venni“ és odakerül a kis Íróasztalra 
— (melyen nincs hely az írásra) — „dísz­
tárgy“-nak. Az Ízléstelenségek múzeumában 
azonban méltóbb a helye.

Ha már a tintatartóknál vagyunk, akkor 
nem szabad megfeledkeznünk az ott látható 
csinos asztali telefon készülékről sem, mely­
nek csavarját ha megforgatjuk, felpattan fe­
dele és írószerszámot rejtő belseje tárul elénk. 
Ha pedig már a telefonnál tartunk emlékez­
zünk meg arról a fali telefonkészülékről, mely 
megint „tréfás“ becsapás, amenynyiben ha 
csengetünk kinyílik és likőrkészlet lesz lát­
ható, — természetesen lehetetlen alakú pohár- 
kákkal. Virágkehely akar lenni mindegyik : 
ember legyen ki inni tud belőlük.

Még egy szikin lépcső, melyet már csak 
alacsony páfrány cserje fed, végső mene­
dékük.

A felhők rongyokra szakadozva űzik, 
hajtják egymást. A felkelő szél versenyt 
süvölt a sziklákkal és előre a mélybe 
rohan.

A viz fodrosodik, majd erős hullámzás­
ba megy át és be-be csap a szikla pi­
henőre.

Az ős emberi pár a szikla lépcső aljá­
ba húzódva, egymást átölelve nézi a ha­
talmas képet.

A barlangi anyamedve, bocsával a há­
tán, félénken kúszik feléjük. Szemeiben 
az anyai erély és a kétségbeesés képe ré- 
vedez. Szinte segítségért könyörög az ott 
meghúzódó emberi párhoz.

A férfiú azonban, állati dühvei arcán, 
baltát ragad és a közeledő anyamedvére 
rohan.

Az bocsát egyik lábával magához ölel­
ve kétségbeeseten védekezik. A férfiú a 
természet fenségesen romboló munkáját 
állati dühvei tetézi, megöli a medvét, amely 
élettelenül is magához szorítja piliegő 
kölykót. Azt meg a riő fojtja meg, amely 
azonban a vízbe esik és hullám ragadja 
tovább.

A Jégvölgyi csúcs alatt rebben egy ke­
selyű, lecsap a vízre és karmai közé ra­
gadja, a vizon ringó bocsot és a magasba 
száll vele. A hegy oldalából egy másik 
keselyű, zsákmányra éhesen után na tör. 
Élethalál harc veszi kezdetét közöttük. A 
tollak repülnek. A csőreik rémesen kattog.

Viszont a likőrt egy oly edényben szolgál­
tatják fel, mely a „megszólalásig“ hasonlít a 
petroleumus kannához. A tartalmából megkí­
nált vendég alig bírja leküzdeni azt a érzést, 
hogy a szagot is érzi.

De nem kell el mennünk Stuttgardba. 
Nézzünk végig alaposan jól berendezett pol­
gári háztartásunkban és csakhamar észrevesz- 
szük, hogy majd mindenhol egy kis Ízléste­
lenségek kiállítását tudjuk összehozni. „Hér­
cig-1 porcellán papucsok, h'11-’^csizmák, gi- 
gerlifejek, ciiinderkalapok szolgálnak hamu 
— vagy viiagtartóként, nem is említve a 
disznócskák egész tálkáját, melyek kivájt 
háta sót, fogvájót szokott tartalmazni. A fog­
vájót különben esernyő utánzatban is őrzik. 
Ott van egy egész sereg „nipp“ cél és ren­
deltetés nélkül. Kutyuskák, gombán ülő tör­
pék és porcellán öntöző kannácskák. Továbbá 
éjjeli Inges kis babák, akik ülnek. Hogy min 
ülnek azt ki írni tiltja — az Ízlés. A szalon 
sarkában díszeleg a pálma, mely nem a ke­
leten, hanem műhelyben termett, de örökké 
egyformán zöld, mert vászon és papíranya­
gát úgy festették. A „makart csokrok“ kora 
már hála Istennek lejárt és igy e pompás 
porfogók, már a padlás lomjai között pihen­
nek. Ki ne emlékeznék arra a boldog időre, 
mikor minden lámpáról, függönyről a papir- 
balerinák lebegtek felénk, de azért még ma 
is megtűri sok háziasszony, hogy a lámpá­
ról lelógó kiterjesztett szárnyú porcelláu an­
gyalka őrködjön a családi asztal békéje felett.

A falakat olajnyomatu képek „élénkítik“. 
Hát hiszen kevés embernek áll módjában 

I hogy a családi arcképeket László Fülöpnél 
a tájképeket Mednyánszky-nál rendelje meg. 
De egy művészi aczéiinetszeiut, vagy lieli- 
ogravürt szívesebben akasztok hajlékom fa­
lára, mint azt a színekben pompázó stájer 
citerást, kire egy tenyeres talpas leányzó 
mosolyog, vagy a bekötött fejű francia hu­
szár, ki a verandán ülve fájdalmai között is 
rajongással tekint fel egy őt észrevehető szí­
vességgel gondozó lila ruhás hölgyre. Cso­
dálatos továbbá hogy a borbély ipar még 
virágzik és nem minden férfi maga „szépíti“ 
magát, mikor ott a székbe kényszerítve leg­
alább egy negyed óráig kell nézni a külön­
féle „vig vagy komoly“ vadász képeket. Szé­
les e hazában mindenütt. A „vadász teme­
tése“ cimü műremek most már azonban csak 
a 2000 lakoson aluli helyek „fodrászter­
meibe“ kerültek.

ízléstelen képekről, bútorról sokat, nagyon 
sokat lehetne még Írni, de ne essék szó mos- 

í tan már másról mint arról a szivaros asz-

Hová karom vág, ott elevenre talál. A 
dög pedig hull ki a rabló karmából, egye­
nesen az oldalt borító hó mezőre, és ott 
lassan lefelé gördül.

A szikla lépcső fokán ülő emberpár ép 
zsákmányát borítja, amidőn felettük kez­
detben lassú sziszegés, majd tompa mozaj 
hallatszik. Végül hatalmas zuhogás és 
rnenydörgésszerü csattanással zuhan le a 
lavina. Maga alá temetve mindent, az ott 
meghúzódó emberpárt és áldozatát.

Az isten mintha megunta vo'na harag­
ját, megállítja a vizet. A nap tüzes fénye 
aranyozza be a képet. Végig sétál a most 
már nyugvó végtelen víztükrön és a kőz- 
bül kiemelkedő bércek ormára szökik s 
annak hófelületéről visszapattanva millió 
csillaggal vibrál a viz felületén. Még rom­
boló munkájában is fönséges a természet.

Ember tanuld meg e meséből, hogy fe­
letted van egy hatalmasabb, egy erősebb, 
mely egyenlő mértékkel Ítél állatnak, em­
bernek és mindeneknek. Bosszú és harag 
büntetlenül nem marad. A természet sújtó 
erejénél nincsen hatalmasabb.

*

„ A kilépő vizek medreikbe visszatértek. 
Évezredek múltán a helyen egy újabb 
paradicsom támadt. Ameddig szem ellát, 
hatalmas sziklaóriások koszoruznuk szép 
völgyeket, a melyet nagy erdőségek és 
nyüzsgő élet telit.

Ott ahol a nagy vízesés játszik a szik­
lákkal és a habok locsolják a páfrányt, a 
sziklákon kúszó borostyánt, a vadszegfti 
virágát, egy férfin áll és előtte a szikla- 
párkányon ülő nőre tekint.
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tálról, melynek lábai evezőlapát, — teteje 
horgony utánzat, felszerelése is a vizisport 
eszközeinek mintáira készült és rendesen 
olyan ember kapja ajándékba, ki a csizmá­
jában sem szereti a vizet. Szerencse még, 
hogy mikor először hozzá érnek felborul 
az egész alkotmány és részekre válik. A re- 
paráczió egy darabig halasztódik, asztán a 
lomok közé jut az egész, egy csomó pénzbe 
került „vaczak“. A dohányzó aztalkáknak 
rendes’ fátuma ez. Valami átok lehet ezeken 
a jószágokon : nagyon szépet terveznek mes­
tereik és filigrán nebántsvirág kerülnek ki 
kezeik alól. Mikor naponként egész sereg 
szabadalom lesz bejelentve, kezdve az auto­
matikus gyúródeszkától, a kormányozhatat- 
lan gépmadárig, miért nem találja fel valaki 
a négy és nem három lábon álló sziláid do­
hányos asztalt.

Jön a karácsonyi az uj esztendei ajándé­
kok bevásárlásának ideje és vásárra kerül a 
sok csinos, hasznavehető és művészi tár' 
gyak mellett tengernyi olyan is, a melynek 
párja ott díszeleg a stuttgardi gyűjtemény­
ben. Ki az oka ennek? Bizony nem más 
mint a közönség. Ha alkalmat és módot ke­
res Ízlésének fejlesztésére és megtudja kü­
lönböztetni a nemest a selejtestől, a szépet , 
az otrombától, akkor hiába ontják Német- és j 
Csehország gyárai az emberi lábutánzatokat, j 
melyek talpában barométer ékeskedik. Nem 
veszünk olyan fakutyát, mely hasában órát 
hord, nyelvét és farkát mozgatja, mert ilyen 
kutyát a valóságban Barnum sem mutogat.
A mi pedig a valóságban lehetetlen, annak 
ábrázolása is abszurd. És kiveszni fognak az 
ebédlőasztról azok „kérem a csontok“ fel- 
irásu, félkörü táriyérkák a „pitiző“ kutyus- 
sal, már nem látjuk hogy a törzsasztalnál 
halálfejből sörözik egy a memento mori-val 
máskülönben nem sokat törődni látszó úri­
ember. A „disztörülköző“-re majd nem hí­
mezzük többé a „jó reggelt“ kívánságot, mely 
persze éjfélkor is megtartja a szöveget es 
csak nacionalista dászkálnék lelnek abban 
gyönyörűséget, hogy oláh nemzeti tánczje- 
lenetek és versek, tarkáljanak a parádés tör­
lőn.

Pártoljuk a hazai ipart! ez most a jelszó. 
Pártoljuk avval első sorban, hogy arra szok­
tassuk, neveljük, hogy készítményei célsze­
rűek, ízlésesek és szépérzéknek megfelelőek 
legyenek. Akkor nem kell se tulipán mozga­
lom se szubvenció, kiszorul a külföldi ba­

záráru magától. Ha csak Ízléseset fog kí­
vánni a közönség minden téren, akkor le­
tűnik a korszaka azoknak a kedves bácsik­
nak is, kik észrevétlenül celuloidból készült 
„svábbogarat“ bocsátanak sörödbe. Nem 
iessz ki nevessen rajtuk és akkor már nem 
mernek megkínálni cigarettával, mely tűzijá­
tékot produkál a meggyújtásnál és a harma­
dik trükk a „tréfás“ tartalmú svcdgyufatartó 
a zsebben marad és zsebben marad sok és 
sok pénz, mely évente sok haszontalan 
Ízléstelen dologért vándorol ki.
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Biber József ünneplése.
Biber József pénzügyi tanácsos, helyet­

tes kir. pénzügyigazgató tiszteletére azon 
alkalomból, hogy saját kérelmére hason- 
minőségbcn Besztercebányára helyezték át, 
hivataltársai, barátai és tisztelői e hó 6-án 
a Lengyel-féle szálloda kávéházi helyisé­
gében fényes buesulakomát. rendeztek, 
melyen a pénzügyi hivatalok, a vármegye, 
a kir. törvényszék, kir. jbiróság, az ügy­
védi kar, a vármegye jegyzői kara és a 
társadalom minden rétegéből mintegy szá­
zan vettek részt.

A megjelent közönség nagy száma, és_a 
lakomán elhangzott pohárköszöntők szép 
tanúságot tettek arról, hogy az ünnepelt 
átalanos közszeretetnek örvendett, és távo­
zása a legszélesebb körökben őszinte saj­
nálkozást keltett.

A pohárköszöntők során elsőnek Hierscti 
Károly dr. kir. tanácsos pénzügyiigazgató 
szólalt föl, és következőket mondotta :

Régóta úgy van berendezve a világ me­
netében, hogy a minek egy örül az egynek 
vagy többeknek fáj. Így vagyunk ma is, mi­
dőn Biber József pénzügyi tanácsostól bú­
csúzunk. Ö örül annak, hogy szive kívánsága 
teljesítést nyert, hogy gyermekei neveltetése 
végett elkerül innen, hol középiskolába járó 
gyermekeket nevelni nem lehet. Nekünk pe- 
dm, jól lehet értjük és méltányoljuk, hogy 
miért hagy el bennünket, fáj hogy elmegy, 
mert szeretni és becsülni tanultuk.

Kedves barátom. Miután most, hogy kí­
vánságodhoz képest Besztercebányára áthe­

lyeztettél, Tőled elbúcsúzom, magam és a 
vezetésemre bízott pénzügy igazgatóság tiszt­
viselői kara nevűben köszönöm neked az er- 
nyedetlen szorgalmat és ritka szakképzettsé­
get, melylyel a reád bízott ügyeket elláttad 
a mindig kifogástalan és szeplőtlen tiszta 
jellemet,‘ melyet mindenkivel szemben igazol­
tál, a nagyrabecsülést szerezték meg, mely­
nek tanúsága a nagy számban megjelent ven- 
dégkoszoru. Ezen köszönet és közbecsül és 
a mai nem nagyon népszerű foglalkozásod­
nál fogva talán a személyes tulajdonságaid­
nak vívmánya és a pénzügyi tisztviselők so­
rában sajnos, de igen ritka madár.

Kívánom Neked, hogy uj rendeltetési he­
lyeden ugyan ezen tulajdonságaiddal ismét 
csak azon közkedveltséget és közszeretetei 
szerezd meg magadnak, mint itt. Kívánom, 
hogy eredményesen és sikeresen működjél 
továbbra is, családod körében a tiszta bol­
dogságot találjad, gyermekeidben gyönyörű­
séget és csakis gyönyörűséget élvezzél és 
boldogan éljed napjaidat mindaddig, inig a 
világ legnagyobb gyüjtőmestere a hatalmas 
versenyszóval, — remélhetőleg messze távol­
ban, a nyugalmat reád parancsolja.

Herczegh Vince városi főjegyző imigyen 
szólt:

Ősi szokás Ipolyságon hogy a midőn 
körünkből a társaság egy küzkcdveltségü. 
tagja távozik, összejönnek jó barátai, tisz­
telői, hogy tőle búcsút vegyenek, neki 
egy utolsó Isten hozzádot mondjanak.

Összejöttünk mi is, hogy Biber József 
pénzügyi tanácsos tisztelt barátunktól 
elbúcsúzzunk.

S hogy ez nem a puszta udvariasság 
tűnve, igazolja a közönség sokasága, 
mely itt rang vallás es társadalmi állás 
külömbség nélkül megjelent, hogy ürme- 
pelje Biber Józsefet, a kiváló fő tiszt visel ót 
és Biber Jóskát, a kedves jó barátot

Az állami tisztviselő sorsa hasonlít egy 
örökös vándoréhoz, a ki alig hogy meg­
melegszik az egyik tűzhelynél, vagy az 
állam, vagy az illető jól felfogott érdeke 
másik tűzhelyre készteti.

Mi a mi tisztelt barátunknak itteni tűz­
helyéi tiszteltük, ragaszkodásunk és sze­
retetünk nyilvánításával iparkodtunk kel­
lemessé tenni.

Kívánom a város közönsége nevében 
találjon kellemes otthont uj állomásán,

— Asszonyom 1 Ön elől e helyre mene­
kültem. A természete kimeríthetetlen fensé­
gében kerestem irt vérző szivemre s itt is 
találkozunk.

A nő felelni akar
Ne szóljon, hallgasson meg engem. 

Figyeljen ! Mit izengetnek szellő szárnyam 
a hegyek, mint susog az erdő, miről^ regél- 
neh a csobogó habok Azt amit ,.h iireden 
mondottam. Lelkem megszerette Ont,, gon­
dolataink össze ölelkeztek. Sziveinket ked­
ves illúzió töltő el, a természet magasztos 
illúziója, amely rosszat soha, csak szépet 
és jót ismer. És Ön Asszonyom illúzió­
mat, mint párka az élet fonala , kérlel­
hetetlenül foszlányokra tépte.

Miért tette azt?! Beszéljen 1 Nem, hall­
gasson kérem, még nem fejeztem be 
panaszomat.

Emlékezzék, amidőn minden világi gyar­
lóságtól menten, lelki egyesülést kértem, 
profan módon zavarta meg a lelkemben 
vibráló rokonszev hangjait. Emlékezzek, 
mit mondtam Önnek. — Asszonyom 1 hu 
féltve őrizett drága kincsem, a tiszta illú­
zióin megmentését óhajtva menekültem, 
mondja minő szeszély, avagy keresett 
véletlen keresztezte szét való utainkat.

— Érzem, hogy a szenvedély vesz erőt 
rajtam. Lelkem állal lekötött anyag szét­
törte bilincseit. Ereimben perzselő lázyib- 
rál, minden tagom remeg. A szenvedély 
lenne az, ami erőt vesz a gyarló lel keinen ? 1 
Itt, ahol a természet fenséges nyugalma 
őrködik, itt ahol még a napsugár is tisz­
tább, hol még a halál is szép és vonzu

fogalom, itt e helyen venne erőtt rajtam 
a durva érzelem ? 1

— Nem soha 1 Bocsáson meg, nem 
bírom tovább. Az illúzió szála elszakadt, 
lelkem felett ványaim „uralkodnak és én 
tisztán akarok elválni Öntől.

A férfiú távozni készül. A nő az elemi 
erő ily mérvű kitörésétől megremegve, félén­
ken tekintett lel reá.

-- Az Istenre kérem maradjon 1 Mi tör­
ténne velem e helyen. Én félek. Igen, 
követtem Önti e helyen akartam meg­
mondani, hogy nincsen igaza. On félre 
ismeri a nőket. Rajtunk, ül erős bökök 
kai a társadalmi szabály. Közöttünk a 
konvencionális csalás uralkodik, En erősen 
küzdve ellene, követtem ide Ont, mega- 
kartam mondani, hogy lelkem szabadon, 
minden anyagi bilincsektől menten szőtte 
Ön s közöltem a rokonszenv arany szálait 
és Önnek csak megkel lett volna ismerni 
bennem a nőt. Ön pedig hidegen, kévé­
kén, korlátokat, szabályokat — megenge­
dem konvencionális hazugságok és nevet­
séges külsőségek azok — nem ismerve, 
azt követelte tőlem, én. se fogadjam öl­
öket, hanem kövessem Ont és mindenek­
kel szemben kárpótoljon az a tudat, hogy 
lelkünk összelő múlva, a nő és férfin ma­
ga-ztos egyénisége magasan álljon a világ 
kiss/.erüsóge felett. Lássa ón ezt nem 
tehettem. Érzem ugyan, hogy igaza van, 
de a világ Ítéletétől magamat einem sza­
kíthatom.

Itt közbe szól a férfiú.
_ Asszonyom ez

Úgy fogadja Önhöz intézőit búcsú szava­
mat.

— Én nem úgy gondolkozom. A termé­
szet nagy hatalmas, alkotásának koroná­
jául megalkotá az embert. Férfiút s nőt 
egyaránt. Nincsen közöttünk különbség. 
Az embert az állattól ép magas értelmi­
sége, indokolt okokon alapuló öntudata cs 
nemes érzései külömbözietik meg. Már 
pedig ha az ember gyarló, nevetségesen 
kisszerű, irigykedő és gyűlölködő társa­
dalom szabályai szerint halad, ha minden 
tette szép külsőségekbe öltöztetett hazug­
ság úgy az emberi méltóság nevetséges 
órzelgés. Kicsinyes ön ámítás. Ila igy áll 
az embereknél, mit sajnosán igazol a ta­
pasztalat, úgy a magasztos természet, a 
szikla, a fa, a vizesobogása, az erdő su- 
sogása, a madár éneke és az állat világ 
egész élete a midikénél magasztosaim. Az 
ő életük szebb, nemesebb és minden kö­
rülmények között természetesebb, mint a 
miénk. Ép ezért gyűlöltem meg a társa­
dalmat, a szerelmet és a természet örök 
törvényszerű igazságainak védszárnyai 
alatt kerestem menedéket, lelkem és szi­
vem szomját itt. oltom. A természet pó­
tolja nálam a nőt, a szerelmet és az eny­
híti a lelkemnek, szivemnek, a durva ösz­
tön, kisszerű hiúság, nevetséges _ kül-ősé­
gé k leple alatt rejtőzött önámitus által 
okozott sebeit.

— Asszonyom a nap mosolyog le i ik. 
Az erdő mélységes csendje, a viz i 'A.zu 
csobogása azt súgj a nókoiii, hogv u 
követi
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tiszteljék szeressék ott is ugy mint itt — 
a mi azt hiszem, rövid időn be is fog kö­
vetkezni, mert Biber Jóskát csak szeretni 
lehet.

Schreiber Aladár esperes-plébános a bú­
csúzét következő pohárköszöntőben méltatta-

Az ember szervi életében a szív a legfon­
tosabb tényező, a mely a vért kibocsájfja a 
végtagokhoz az ereken keresztül, s az erek 
visszaviszik azt ismét a szívhez, s így meg 
van a harmónia az életműködésben. Így a 
társadalmi életet is az emberi szivek tartják 
fönn, a szeretetet nyújtják embertársaiknak, 
s azok ismét szeretetet adnak cserébe, s ioy 
állhatt fenn egyensúlyban a társadalom’. Ilyen 
társadalmi szeretettel működő szív a távozó 
pénzügyi tanácsos Biber József is a ki itt­
léte alatt szeretetet, barátságot terjesztett maga 
körül, s mi is szerettük őt és kedves család­
ját, s most mikor eltávozik körünkből arra 
kérjük, hogy szive ott a távolban se hide­
güljön meg, hanem szeressen minket, s mi 
is fogjuk őt szeretni továbbra is, s azt hi­
szem ez neki jól fog esni ugy az öröm, mint 
esetleg a fájdalom napjaiban is. Érezze ma­
gát jól uj otthonában kedves családjával 
együtt, s őrizze meg barátainak, tisztelőinek 
emlékét. Isten éltesse.

Droszt Artúr, a vármegyei községi és 
körjegyzők egyesületének főjegyzője bú­
csúzott ezután a jegyzői kar nevében az 
ünnepelttőJ. Méltatta az ünnepeltet a hi­
vatali érintkezés szempontjából és kie­
melte, hogy a jegyzői karnak tanitómes- j 
tere, de egyszersmind őszinte jóakarója 
volt. tolmácsolta a jegyzői kar igaz szó- ; 
fete tét és az elválás fölött érzett őszinte í 
fájdalmát.

Biber József emelkedett most szólásra, és i 
meghatóban válaszolt az elhangzott köszön­
tőkre.

Elmondta, hogy 4 éve, hogy Fiúméból ; 
Ipolyságra lett áthelyezve, ezen csöndes köz­
séget hamar megkedvelte és feledve a szép j 
Adriát baráti körében itt jól érezte magát, j 
ugy hogy ha végig tekint kartársai, barátai i 
s tisztelői során, kik őt a mai bucsulakomán i 
jelenlétükkel megtisztelték fájó érzés fogja el 
a válás nehéz percében s egy belső szózat i 
azt susogja, hogy Józsi ne menj el. —
De a kocka el van már vetve men­
nie kell. Távozása alkalmával elsősorban 
köszönetét mond Hiersch Károly dr. kir. taná­
csos pénzügyigazgatónak konciliáns baráti

— Nem, nem tehetem! kiált kétségbe­
esetten az asszony.

A férfiú bánatosan tekint maga elé. 
Megfordul és távozik a helyről.

A nő p dig ülve marad. Tekintete ré­
vedezve bo'yong a végtelen térbe. Majd 
megerednek könnyei s összevegyülve a 
csobogó habokkal öntözik azt a tova szál­
ló gondolatot, amit szerelemnek neveznek ..

A nap időközben lehanyatlott. Sugár! 
fájdalmas bucsucsókot hintenek a tájra. 
Végigsimitják a titokzatosan susogó erdőt 
és a sziklákon megtörő habokkal bujósdit 
játszva, eltűnnek a mélybe.

A Lomnici csúcs gőgös sas óira szinte 
reáborul a Jég völgyi gigászi szakadókaira 
és különös sötétség kezd ölelkezni a tájjal.

Az esthomály hirtelen áll be és fátyoi- 
szeiii leplével szemfödőt [borit a vidékre. 
Az egész mély völgyben titokzatos csend 
honol. Egy kőszáli sas kiterjesztett szár­
nyaival szab tlyos köröket írva le, kóvályog 
az égen, mintha az alatta levő két embert 
figyelné. A büszke sas megunja a képet 
és a Homnicz község lank ás dombjai 
irányában villám gyorsan eltűnik.

Az égbe való át haji ás bájos hangulatát 
a mély csendet, titokzatos suttogás töri 
meg.

Szellő kél szárnyra s hordozza a he­
gyek üzenetét. A hegyek pedig mintha 
fáznának, egymásba bújnak. A Ferencz- 
Jézscf csúcs felett, egy sötét felhőcske 
itnbol yog, majd mogulé ólom szürke fel- |
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modoráért, kollegiálitásáért, melylyel az együtt 
működést megkönnyítette, azt kellemesse tette, 
továbbá köszönetét mond a kedves fogalma­
zói karnak, mely önfeláldozó munkássággal, 
fáradhatlan ügybuzgalmával s kiváló szak- 
képzettségével mindig ftámogatta, vegriil kö­
szönetét mond az irodakezelési személyzet­
nek, a Novacsek számtanácsos vezetése alatt 
álló számvevőségi karnak s az adóhivatali 
tisztviselőknek, kik úgyis mint hivatalfőnö­
köt, úgyis mint barátot mindig tisztelték, be- 

I csiilték, hivatalos működésében támogatták, 
i s a pénzügyi hivatalban helyes kezelését 

szaktudásukkal megkönnyítették. Ezután Hont- 
vármegye jegyzői karához fordult. Négy évi 

I itteni működésem alatt ugy mind megismer­
tem a jegyzői kart, ismerem sokoldali elfog­
laltságát s állítottam, hogy jegyzői kar nagy- 
tésze hivatásának magaslatán áll, sokoldalú 
elfoglaltságát szorgalommal párosult lelkiis­
meretességgel végezi. Hálátlanság volna, ha 
távozása alkalmával támogatásukat meg nem 
köszönné, mert hol a helyes adúkezelés alap- 

! köre a jó nótárius, a kiknek ezúttal szívélyes 
Isten hozzádot mond azzal a kéréssel, hogy 
tartsák meg jó emlékükbe, ő is mindig öröm­
mel és büszkén fog visszaemlékezni a jegy­
zői karra.

Végül isten hozzádot mond az összes je­
lenlevő barátainak és tisztelőinek, biztosítván 
őket, hogy a mai nap emléke mélyen szi­
vébe vésődött. Különben azt hiszi, hogy ide 
még vissza fog térni, mert

A ki az Ipoly vizét issza 
Vágyik annak szive vissza !

Berényi Sándor polgáriskolai igazgató mon­
dotta a következő köszöntőt :

Elkomolyodom, szivem összeszorul s alig 
találok szavakat arra, hogy fájdalmamnak 
adjak kifejezést a fölött, hogy egy jó bará­
tunkat azért kell elvesztenünk, mert gyerme­
keit nem bírja Ipolyságon neveltetni. Legjobb 
tudomásom szerint azért távozik körünkből, 
mert Ipolyságnak az egy polgári leányiskolán 
kivid egyetlen felsőbb tanintézete sincs, ahol 
a szülő legszentebb kötelességének eleget 
tehetne, vagyis hogy gyermekeinek, kiválóan ; 
pedig fiainak neveltetéséről, magasabb kép- | 
zéséről gondoskodhatnék. Páratlanul álló do- j 
log, hogy egy vármegyei székhelynek ne le- j 
gyen sem gimnáziuma, sem reál, sem pol­
gári fiúiskolája. Történtek ugyan kísérletek a 
két elsőnek megszerzésére, de eredménytele­
nül. Uraim! Fogadják azon Ígéretemet: ad-

hők gomolyognak elő. Mintha a diluvium 
óriási mám műt csordái kelnének lábra, 
hogy letiporják a szép múltról álmodozó 
világot.

Kezdetben lassan ereszkednek. Köztük 
még néha előcsillanik a Leint fenségesen 
szép pengetője a Veget. Majd mindig sű­
rűbben.

Most összeölelko nek, egymásba bújnak. 
Iszonju testüket oly félelmes látni.

Nyomukban és súlyúk alatt a föld fel­
sóhajt. A levegő megremeg és dideregve 
suhog.

A hegyek kezdetben csak susogva bú­
csúznak, majd haragosan rázzák fejüket, 
szinte küzdelemre lépnek a reájuk nehu- j 
zedő erővel. |

Most az erdő szólal meg. Vészes a sít- i 
hogása. Sziszeg, zug, bug minden. A viz | 
erősen morajlik. Habjai sziporkázva törnek 
a mélybe. Az egész láthatár egy nyomasz­
tó félelmetes képpé olvad össze.

A férfin megáll. Aggódva vissza tekint.
A nő még mindig meneven néz a fenye­
gető sötétbe. A férfin visszafordul és gyor- I 
san közeledik feléje.

Must irtóztáló zugás támad. Villám ci­
kázik és egy pillanatra megvilágítja a ké­
pei. Hatalmas dörgés veszkotlvti meg a 
tájat. Panaszosan sóhajtanak a hegyek.
Az erdő jajgat és a viz hullámai félelme­
sen zugnak. Az ég pedig haragosan meg
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dig nem nyugszom, inig Ipolyságnak polgáij 
fiúiskolát nem szerzünk ; azt egybekapcsol­
juk latin és francia nvelvi oktatással s meg­
van mind a három középiskolánknak lega­
lább az alsó négy osztálya; a tovább építés 
a jövő dolga. E munkához mindnyájuk oda­
adó támogatását kérem számomra!

Vermes József szólott még, hogy dacára, 
hogy a pénzügyi ügykör lehet feladatá­
nál fogva sok ember előtt népszerűtlen 

■ de az ünnepelt egyike volt azon kevesek ­
nek, akik rokonszenves egyéniségükkel 
átalános népszerűségre tettek szert.

A pohárköszöntők bő alkalmat nyúj­
tottak a jelenlevőknek, hogy az ünnepelt 
mellett szeretettel tüntessenek. A Fran­
ciák muzsikája mellett kialakult lelkes kedv 
a hajnali órákig együtt tartotta a társa­
ságot.

A jó vacsorát a Farszky-nővérek tálal— 
I ták ízletesen és Ízlésesen.

Pénzintézeti Tisztviselők Egyesülete.
E hó 7-én tartották a nógrádi és honi- 

megyei pénzintézeti tisztviselők egyesületük 
alakuló közgyűlését Balassagyarmaton, a 
városháza nagytermében.

A nagyarányú érdeklődés mellett meg­
tartott alakuláson a tisztviselői központot, 
Szász János szövetségi főtitkár képviselte.

Szenti vány i Dezső (Balassagyarmat) a 
szervező bizottság nevében ismertette az 

I összejövetel czélját és az alakuló ülés ve­
zetésére felkérte Vannay Ignác kir. taná- 

j esőst a bgyarmati takarékpénztár igazga- 
I tóját.

Vannay Ignác elfoglalja az elnöki szé­
ket és megköszöni ti kitüntető bizalmat és 
az ülést megnyitja. Vázolja a tisztviselők 
törekvéseit es elismeri azok jogosságát. 
Hangsúlyozza, hogy valamennyi társadalmi 
osztály szervezkedik és a szervezkedésben 
rejlő erőt használja fel a maga szociális 
törekvéseinek megvalósítására. Összetar­
tásra buzdítja a jelenlevőket és felkéri a 
központ kiküldöttjét ismertető előadásának 
megtartására.

Szász János az elnök felkérésére meg­
tartotta ezután előadását, amelyben kiter­
jeszkedett valamennyi megoldandó tisztvi­
selői kérdésre és hangsúlyozta hogy azok 
,. sakis az intézeti vezetőségekkel való

rázkódik. Hó száll alá. Majd a szél szár­
nyára kel és őrült táncot járva a magas­
ba kavarodik. Azután összeolvad s mint 
óriási lepel ereszkedik a földre. Mindig 
sűrűbben, mindig mélyebben be a sötét 
éjbe. \ újon lesz-e még c helyen rózsásan 
mosolygó hajnal.

V no össze borzad. Önkéntelenül a kö­
zelgő férfiúhoz siet, majd szorosan hozzá 
simul. A férfin pedig szorosan magához 
öleli és testével védi.

A nő hálával tekint lel reá. Most már 
nem fél. Az őstermészet és hatalmának 
megnyilatkozása ölén már bátor. Kész 
küzdeni mindennel.

A férfiú reá tekint. Komoly szemeiből 
egy lassú kony csepp hull alá. Ezen ér­
zelem már csak is a nemes és önzetlen 
szeretet mélyén fakadhat. Egy ily össz­
hangot csakis igaz érzelem szülhet.

A természet pedig mintha örülne a ne­
mes és erős érzelemnek összeölelkezésén, 
haragját szünteti. Az égen szétválnak a 
felhők. A lenyugvó hold ezüst fénye rsó- 
kolgatja az erdő tetejét és a friss havon 
tündériesen tánczol.

A hazatérő pár fölé egy gyönyörű csil­
lagokkal. hímzett palást' borul." E palást 
alatt az ingatag lelkűkbe nemes igaz sze­
retet tér vissza.
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együttműködés alapján valósíthatók meg. 
Szavait azzal zárja be; hogy a tisztvise­
lők kívánságai megértek a megvalósításra 
és azok sikeres előbbrevitele csak a kellő 
erőkifejtésen múlik.

Következett a szervező bizottság által el­
készített alapszabályok megállapítása, mely­
nek kapcsán kimondatott, hogy a nóg­
rádi és honti pénzintézeti tisztviselők egye­
sülete a magyarországi pénzintézeti tisztvi­
selő egyesületek központi szövetsége tag­
jaként alakul meg.Tudomásul vette még a köz­
gyűlés a gömörmegyei pénzintézeti tiszt­
viselőknek azon törekvését, hogy a nógrádi 
és honti j'énzintézeti tisztviselő egyesület­
tel óhajtják ők is körzetüket megalapítani.

A választások kapcsán fővédnökök let­
tek : Degenfeld Lajos grófv. b. t. t., Thék 
Endre udvari tanácsos és Vannay Ignác 
kir. tanácsos. Védnökökké megválasztattak: 
Balázs Ferenc, balassagyarmati Baintner 
Ottó, báró Vander Becke Imre, Berkó Ist­
ván, Bulyi János, Cservenyák György, El­
fér Ede, Feledi Henrik, Havas Gyula, 
Horváth Miklós, Kohn Márk dr., Sándor 
Mór, Szilárdi Ödön.; Török Zoltán és Wag­
ner Sándor. Tisztikar. Elnök: Vitális 
Béla. Alelnökök: Ausländer Béla, Czil- 
czer Manó,.. Kádas István, Moldoványi 
István, Ott Ödön és Stéger Kálmán. Jog­
tanácsos.1 Jakobovies József. Titkárok: Gaz­
dik Gyula, Oláh Lajos, Szentiványi Dezső 
és Váczj József. Jegyzők: Debnárik Vil­
mos, Friebeisz Zoltán, Németh Antal, Kor- 
pitseh Károly és Sacher Gyula. Pénztár- 
pok : Salgó Adolf. Ellenőrök : Ifj. Szűcsi 
István, Molnár Sándor. I

Választmány: Bayer Lajos, Bárok Ármin, ! 
ifj Eller Ede, Gellén Ferencz, Hirnler ; 
Géza, Holczek Ferenc, Nagy Pál, Ra- 
kovszki Mihály, Melna Géza, Stiller Sá- \ 
muel, Sárkány Gyula, Sehwarcz Izidor és 
Wiesner Olivér.

Az indítványok során határozatba ment, 
hogy a pénzintézeti tisztviselők központi 
szövetségét felkérik az ipar törvény reví­
ziója alkalmával erőteljes állás foglalásra 
hogy a pénzintézeti tisztviselők különle­
ges érdekeit ne áldozzák föl az általános 
magé 11;■ 1 kai mazotti érdekeknek.

A iI-1íválasztottak nevében Vitális Béla 
elnök mondott meleghangú köszönetét és 
igéit lankadatlan tevékenységet. A köz­
gyűlésből, a melynek magas színvonalú 
lefolyása mindenkire rendkívül jó hatást 
tett, üdvözlő sürgönyt küldtek a központ 
elnökének Madarassy Beck Gyula báró dr.- 
nak, tolmácsolva a tisztviselők ragaszko­
dását és kérve további munkásságát.

Itt említjük meg, hogy az egyesület részé­
ről lervbevan véve Ipolyságon budapesti 
központi kiküldött bevonásával az önnálló 
bankról nyilvános felolvasást tartani.

— Az alispán itthon. Marek Károly vármegyénk 
alispánja e hó 9-én Karlsbádból haza érkezett s 
másnap Somogyi Béla főjegyzőtől a hivatala veze­
tését átvette.

— A Szentbenedekrend köszöneté. Fehér 
Ipoly bencés főapát, vármegyénk nagyne­
vű szülöttének halála alkalmából a vár­
megye közönsége nevében kifejezett rész­
véttáviratra következő válasz érkezett:

Nagyságos Alispán Ur!
B. e. Fehér Ipoly főapát ur ő nagy­

méltóságának elhunytéval Rendünket ért 
fájdalmas gyászunkban, drága halottunk 
szülő vármegyéjének, Tekintetes Közön­
sége nevében is kifejezett szives és vigasz­
taló részvétért a súlyos veszteséget szen­
vedett, elárvult magyar Szt.-Benedek-rend 
hálás köszönetét tolmácsolja a Rendi Kon­
vent- káptalan.

Kiváló tisztelettel Pannonhalmán, 1909. 
november 2 án. Dr. Hajósy Tibor s. k. 
perjel ós a konvent.

— A Szanatórium teaestje. A Szanatórium egye­
sület ipolysági hölgybizottsága e hó 20-án, szomba­
ton, teaestélyt rendez a kaszinó termeiben. Belépti 
dij személyenként 2 korona, családoknak 4 korona, 
melyben a tea ós hozzávaló is benfoglaltatik. Az 
urak számára kártyaasztalokról és zenéről gondo-;- 
kodás történik. A teát úri asszonyaink és leányaink 
9 órakor szolgálják föl. Az estelyre, a mely iránt 
már most nagy érdeklődés mutatkozik, külön meg­
hívók nincsenek, csupán ez utón hívja meg a szi­
ves érdeklődőket a rendezőség, melynek élén Papp 
Ábrisné egyesületi alelnöknő áll

— A marosi állami iskola. Nagymarosról 
írják : A vallás ós közoktatásügyi minisz­
ter Sipos Mihályt a nagymarosi állami is-

volfné-Trillts Máriát ugyanoda állami ta­
nítóknak, illetve tanítónőknek kinevezte. 
Ezzel mindenki azt hitte, hogy befejező­
dött az a hosszú harc, mely az egyház­
megyei főhatóság és a község közf kitört 
az iskolák miatt. Koránt sem. Az egyház­
megyei főhatóság egyszerűen megtagadta 
a tantermek átadását s mert szeptember 
elseje óta Nagymaroson nem tanítanak, 
620 tanköteles gyermek van iskola nélkül. 
Ez az állapot azért is keseríti a nagyma­
rosiakat, mert az iskola a község polgá­
rainak pénzén épült s a főhatóság az utol­
só pillanatban tagadta meg az iskola át­
adását. A miniszter, ha gyorsan nem in­
tézkedik, megtörténhetik, hogy ebben az 
évben nem is tanítanak Nagymaroson.

— Az ipolysági kántoriamtól állás Schreiber 
Aladár esp plébános az ipolysági róm. kath isko­
laszék nevében a megüresedett kántortanitói állásra 
pályázatot hirdet Jövedelme: 1 4 szoba, konyha, 
éléskamra, fáskamra és padlásból álló lakás. 2. Az 
iskola pénztárából 1409 kor. havi előleges részle­
tekben. 3. kert illetmény évi 30 kor. 4 szoba körül­
belül 300 korona. 5. Az esedékes korpótlékra ál­
lamsegély vétetik igénybe. Kötelességei: a minden 
napi iskolában a reá bízott osztály vezetése, az 
igazgató tanító és iskolaszéki jeg\ ; ő irodai munkái­
ban dijta an segédkeze- az összes kántori teendők 
elvégzése. A pályázatok f hó 14-ig küldendők he 
a mely napon délután 3 órakor a személyes meg­
jelenés az ének és orgona játék próbatételé miatt 
feltétlenül megkivántatik, azonban az utazás költsé­
gei meg nem téritetnek. A megválasztott ál ását e 
hó végéig köteles e foglalni.

— Szinés/et. Rácz Dezső színigazgató 
34 tagú színtársulatával városunkban e hó 
13-án nyit meg néhányheti sziniszezont. A 
társulat a tavaszon szervezkedett, de többi 
közt Bártfáról, Deésről és Sátoraljaújhelyről, 
hol eddig működött, igen kedvező referenci­
ákat mutathat fel ajánlólevélül. Ötvös Andor 
a társulat titkára bérletgyüjtés céljából napok 
óta városunkban időzik Bemutató előadásul 
holnap, szombaton egy Strauss-féle pompás 
operettet, a Bőregeret adják elő. Az előleges 
színházi jelentés a fővárosi kőszinházak ösz- 
szes újdonságait helyezi kilátásba. Vámsunk­
nak meg van a maga nem nagy, de adandó 
müpártoló közönsége, és ha a társulatnak 
vannak jó erői, és az előadások színvonala 
a közönség nem tulkövetelő, de eléggé ké­
nyes miiérzékét kielégíti, Ráczék eredményes 
sziniszezonra számíthatnak

— Eljegyzés. Krausz János Kúburg-herceg u.a- 
dalmi erdész eljegyezi Farkas EII.V, Farkas Rezső 
nyugalmazott tb főszokr bíró leány ' " ágon.

— Postahivatal Alsóalmáson. Alsóalmds köz­
ségben e hó 16-án kir. postahivatal lép életbe, mely 
levél, pénz és csomagküldemények 10U0 koronáig 
terjedd pósta utalványok, utánvételek és postai meg­
bízások felvételével, továbbításával és leadásával to­
vábbá póstatakarékpénztári teendőkkel van meg­
bízva Az uj póstahivatal összeköttetését a báli pos­
tahivatallal naponként egyszer közlekedő gyalog kül- 
dönezjárat utján nyeri és kézbesítési kerülete Alsó- 
almás, Felsőalmás, Bagyan, Bacsófalva és Kalászi 
községekre terjed ki. A póstahivatal megnyitása 
napjától egyidejűleg Alsóalmásról Bagyan és Bacsó­
falva községekbe naponként kézbesítő és gyüjtőjá- 
rat fog közlekedni, mig a báti postahivataltól Hont- 
besenyöre, valamint Alsó és Felsőalmás községekbe 
berendezett kézbesítő és gyüjtőjárat e hó 16-án 
megszűnik.

— Rablógyilkosság. Lengyel János hont- 
községi, jelenleg rétsági koesmáros anyó­
sát, Elfér Sarolta rétsági szalóesüzlettulaj- 
donost kamarájában megfojtva találták. A 
megfojtásra használt kötél a holttest nya­
kán maradt. Már az e hó 6-án megejtett 
törvényszéki boncolásnál feltűnt az orvos­
nak és az eljáró közegeknek, hogy a meg­
gyilkolt asszony veje, Lengyel János és 
ennek felesége, aki egyetlen gyermeke 
volt Elfér Saroltának, zavaros feleleteket 
adtak a vizsgálóbíró kérdéseire. Még job­
ban feltűnt, hogy Mayer Verona, Lengye­
lék cselédje ellentmondásba keveredett. A 
vizsgálat megállapította, hogy Elter Sa­
rolta alighogy besötétedett, boltja ajtaját 
magára szokta zárni és csakis ismerősö­
ket bocsátott be. Azt is megállapították, 
hogy három hét óta cseléd nélkül volt és 
a harmadik szomszédban lakó veje küldte 
hozzá aludni Mayer Verona cselédjüket. 
A gyilkosság estéjen is igy történt és 
amint a leány Elférné ajtaján kopogtatott 
s erre feleletet nem kapott, vissza ment 
Lengyelékhez. Ekkor Lengyelnó újra el­
küldte a leányt s maga is utána ment és 
amikor odaérkeztek, már nyitva volt az 
ajtó, de amint a leány be akart menni, 
mellette egy alak surrant ki a helyiségből 
akit Lengyelné meglátva, visszafordult s 
az ismeretlen alak is utána ment. Elférné 
holttestét a kamarában találták meg. A 
szekrény tartalma a szobában hevert és 
az aprópénz szét volt szórva a padozaton. 
Egy kendőt is találtak a földön, amelyen 
olyan nyomokat íedeztek fel, mintha előbb 
pénz lett volna belecsavarva.

A vizsgálóbíró előtt Lengyel János azt 
vallotta, hogy Bánszky András éjjeli őrrel 
ment Elférné helyiségébe és ketten együtt 
látták meg először a holttestet. Ezzel szem­
ben az éjjeli őr azt állítja, hogy ő be sem 
ment a boltba. Mayer Verona cseléd val­
lomásában azt mondotta, hogy este nyolc 
óra előtt, midőn Simon Mihálylyal a kony­
hában kukoricát morzsolt, Lengyel egy 
negyed órára eltávozott hazulról, továbbá 
hogy úgy Lengyel, mint Lengyelné kita- 
nitották, hogy mit kell a vizsgálóbíró előtt 
mondani. Határozottan állítja, hogy amint 
másodszor ment az öreg asszonyhoz, a 
mellette kisurranó alakban Lengyel Jánost 
ismerte fi l Lengyel kocsisának megmu­
tatták a kötelet, amelyet az áldozat nya­
kán találtak, amire nézve kijelentette, hogy

Síró fin
Emeli az étvágyai é» • testsúlyt, megwRfl* 
teli • köhögést váladékot éjiéit lázadást

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár- 
köhögés. skrofulozis. influenza
ellen számtalan tanár és orvos állal napunta ajAnl'w.

Slinthos'y értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mimitBlW 
v „KociAc“ eredeti c*o magolást.

' W*. HoffmanB'Lá Horhc & Co. 6Sa3®l (Svájfl)

„Roche“ •
Kaphat* orvosi rendeletre a fydcaeertérsS» 

ban. — Ara Ovegenklet «.— Soron».
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az olyan formájú, amilyojit néhány nappal 
ezelőtt kerestek, de nem találtak meg. () 
az hitte, hogy a kötél el veszet. A kendő­
ről szintén megállapították, hogy az Len­
gyel Jánosé.

Ily súlyos gyanuokok, de különösen az 
éjjeli őr és Lengyel eltérő vallomása, to­
vábbá a cseléd határozott állítása alapján 
és végül a kendő es kötél eredete miatt, 
valamint hogy az öreg asszony este ide­
gent nem bocsátott bc.\LengyclJánosi letartóz­
tatták és a balassagyarmati kir. törvény­
szék fogházába kisérték. A eselédleány e 
hó 11-én délelőtt jelentkezett Jokuthy 
Miklós balassagyarmati vizsgálóbíró­
nál és amint állítja, megköny- 
nyitette lelkiismeretét azzal, hogy 
megismételte a csendőrök előtt Lengyelte 
tett terhelő vallomását. Lengyelt az egész 
környék jóravaló embernek tartotta, és le­
tartóztatása Ipolyságon is kínos feltűnést 
keltett, mert agg édes atyja és bátyjai 
Lengyel Dávid kávés és Lengyel Ferenc 
földbirtokos fedhetien életű, tiszteletnek 
örvendő emberek.

— A pénzügy köréből. Bruzsa Ambrus ideigle­
nes állami végrehajtó a végrehajtói szakvizsgát e hó 
7-én jó sikerrel letette.

— Öngyilkosság. Me táj Nándor garam- 
kövesdi földtnivesgazda e hó 9-én isme­
retlen okitól felakasztotta magát. Miután 
az elöljáróság és csendőrség nyomozása 
szerint bűntény ki van zárva, a kir. ügyész­
ség a hulla eltemetését megengedte

— Házasság. Lukács Gyula e hó 17-én köt há­
zassági frigyet Kulin Reginával, özv, Kölni Ignácné 
leányával Korponán.

— Agyongázolta a bika Hicska Mihály a
méznevelői úrbéresek bikájának gondozó­
ját e hó 8-án a község bikája mely az 
istállóban szabadon volt, leteperte, és sé­
rüléseibe a Kőim Márk dr. tb. főorvos ál­
tal megtartott orvosi vizsgálat szerint a 
máj repedése folytán előállott belső elvér­
zés következtében belehalt.

— Magyar név A belügyin mister Lövy Károly 
és kiskorú Lövy Ödön vezetéknevének „Ladányi“-ra 
kért megmagyarositását megengedte.

— Mennyi pénz van forgalomban ? Az
állami számvevőszék jelentést tett közzé, 
mely szerint összesen 7.442,360 db. ötko­
ronás, 90.045,743 db. egykoronás, 72.084,675 
db. lmszfilléres, 93 968,372 db. tizfilléres, 
334.771,544 drb. kétfilléres és 77.538,046 
db. egy fii lores van forgalomban, tehát 
összesen 158.352,126 54 korona.

—- Enyhe telek. Hogyha az előjelekben 
hinni lehet: az idei tél enyhe lesz. Ebben 
ugyan semmi szokatlan nincs, mert eny­
he telek voltak hajdan is. A meteorológiai 
följegyzések megemlékeznek olyan telek­
ről is, amikor jégnek, fagynak és hónak 
hire sem volt s a nap oly melegen sütött, 
akárcsak nyáron. Az 1185-iki tél neveze­
tes volt. Svájcban még január hóban is 
virágoztak a fák ; a rákövetkező esztendő­
ben májusban volt az aratás és augusztus 
elején a szüret. Ugyancsak enyhe tél volt 
1289-ben. Dél-Németországban a leányok 
mezei virágokból készítettek bokrétákat, a 
fiuk a szabadban fiirödtek február hóban.
A múlt században kiváltképen két enyhe 
télről beszélnek a krónikák : 1822. és 1839- 
ben október elején Marseille környékén 
virágdíszben állottak a mandulafák ; ha­
zánkban november hóban újra gyümöl­
csöztek a fák. Ilcilhronn környékén zöl­
déitől-. a mezők. Ausztriában 1868 ban 
voll hasonló enyhe tél. Stájerben január 
3- ikán rózsát szüreteltek.

* Ne tétovázzék, ha fáj a feje,
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— Tűz. Unyad községben e hó 2-án egy ház le­
égett.

— Szőlősgazdák kedvezménye. A pénz­
ügyminiszter a szeszadóról szóló 1899. XX. 
t.-c. végrehajtása iránt kiadott utasítás 8. 
§-a módosítását illetőleg rendeletét adott 
ki, mely a szőlősgazdáknak kedvezménye­
ket nyújt. A rendeletnek idevonatkozó ré­
sze igy szól: Azoknak a vállalkozóknak, 
akik saját bortelmelésükből nyert olyan 
szőlőtörkölyt fordítanak szesztermelésre, 
melynek alkoholtartalma lőre (törköly­
bor, csinger) készítése czéljából vízzel tör­
tént kilúgozás folytán már igen csekély, 
bélyegmentes kérvényük folytán a pénz­
ügyigazgatóság a törvény 38. §-ának b) 
pontjában kétféle kai megszabott alkohol nye- 
redéket egy fokra, vagy az 1 és 2 fok kö­
zött megállapítható más méretre szállítható 
más méretre szállíthatja le, ha folyamodó 
a kérvénnyel a törkölybor készítéséről a 
borhamisításnak és hamisított bor forga­
lomba hozatalának tilalmazásárói szóló 1908. 
XLVII. t.-c. végrehajtása iránt a m. kir. 
földmivelésügyi miniszter által 1908. évi 
december 30-án 110.000 sz. alatt kiadott 
utasítás 59. §-ához tartozó IX. sz. minta 
szerint kiállított és az illetékes hatóság 
(községi elöljáróság, polgármester) által 
igazolással ellátott bejelentést benyújtják. 
A kedvezmény megadásáról az illetékes 
adóhivatal, a pénzügyőri szakasz és a pénz­
ügyminisztérium fogyasztási adóügyi cso­
portja is értesítendő. Az e kedvezménynyel 
való bármely visszaélés a törvényszerű bün­
tetésen kívül a kedvezmény elvesztését 
vonja maga után. Az 1899. évi XX. t.-c. 
végrehajtása iránt kiadott utasítás 8. §.
alapján eddig adott kedvezmények hatá­
lyukat vesztik.

meghűlés
az az ajtó, a mely a komoly betegsége­

ket bebocsátja, de a SCOTT-féle csukamáj­
olaj EMULSIÓ becsukja az ajtót, még mie­
lőtt a betegség oda beférkőzhetne.

A SCOTT-féle EMULSIÓ
tisztaságával, emészthetősé­
gével és gyógyító erejével 
nagy hírnévre tett szert.

Orvosok, szülésznők, szü­
lők és betegek ajánlják min­
dennemű torok- és mellba­
joknál mint az egészség meg­
bízható támaszát.

A SCOTT-féle EMULSIÓ 
a legkiválóbb.
Egy eredeti üveg ára 2 K. 50 fill

Kapható minden gyógytárbau.

Az Einulsió vásár­
lásánál a SCOTT- 
féle módszer véd • 
jegyét — a halászt 
— kérjük figye­

lembe venni.

'{<-• ti aurai használjon azonnal Ks)^->

Árverési hirdetmény.
Melynélfogva alulírott községi elöljáróság 

közhírré teszi, hogy Zebegény községben a 
vadászati jog 1909. évi november 18-án 
d. u. fél 5 órakor nyilvános árverésen 6 évié 
haszonbérbe adatni fog.

Az árverési feltételek a községi bírónál bár­
mikor megtekinthetők.

Zebegény, 1909. évi november 6.
Pofakovics János Fiezl Károly

körjegyző. biró.

Árverési hirdetmény.
Melynél fogva közhírré tesszük, hogy Ze­

begény község tulajdonát képező korcsma 
1909. évi november 18-án d. e. fél 11

Eiííií-íasiEf

órakor nyilvános árverésen 6 évre haszon­
bérbe adatni fog.;, •

Az árverési feltételek a községi bírónál 
bármikor megtekinthetők.

Zebegény, 1909. november 6-án.
Pofakovics János Fiezl Károly

körjegyző. biró.

£fc»«ÉS

3—4 korona
A

állandó nap! kereset.
Mindig szorgalmas egyé­

nek kerestetnek egy ha­
risnyakötőbe. Könnyű, szép 
és állandó kereset saját 

otthonában. Ingyen oktatás. Távolság mel­
lékes. Munkájának átvétele tőlünk, állan­
dóan biztosítva. Kérjen ön azonnal in-
s.yi itclSltílSt, íl

„Magyar Keresztény Házi-Ipar“
(Ungarische Christliche Haus-Industrie)
——-................ w I ei int. ’—

XVI/so Friedmanngasse II 135.
Kéretik a címet olvashatóan írni.

5242. 1909 tkvt szám.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bíróság közhírré teszi, hogy 
ifj. Sernbery István végrehajtatnak DMi­
re ezen i Károly és nejű Novak Erzsébet 
végrehajtást szenvedők ellen 100.000 kor. 
tőke és jár. iránti végrehajtási ügyében 
a területén levő Györki község 11 szárrm 
telek könyvében A f. 2—13. so) sz. a. fog­
lalt és Debreczeni Károly és neje szült 
Novak Erzsébet nevén vezetett ingatlanok 
és pedig :

1. az A f 2 sor 147 hrjzi számú kori 
20 korona, -— 2 az f 3 sor, 415 hrjz. 
számú legelőföld 20 korona, — 3. az Á. 
f 4 sor 458 hrjzi számú szántóföld 40 ko­
rona, — 4 az A f. 5 sor 589 hrjzi számú
szántóföld 90 korona, — 5 az Á f (j sor 
635 hrjzi számú parlag föld 50 korona,—
6. az A f 7 sor 245 hrjzi számú rét 410 
korona, — 7. az A f. 8 sor 270 hrjzi számú 
szántóföld 1420 korona. — 8 az A. f 9 
sor 273 hrjzi számú szántóföld 430 ‘ ko­
rona, — 9. az A. f. 10 sor 293 hrjzi 
szánni szántóföld 473 koron i, — 10 az A 
t 11 sor 295 hrjzi számú szán'óföld 200 
korona, — 11 az A f 12 sor 333 hrjzi 
számú erdő 200 korona, —- 12 az A. f 13 
sor 488 hrjzi számú rét 120 korona' törvé­
nyes becsárban 1909. évi deczomber hó 2- ín 
d. o. 10 órakor Gvürkin a küzM>»há/án ä 
megállapított kikiáltási ár 10 százaléká­
nak bánatpénzül letétele mellett a bocs- 
áron alul is, de a kikiáltási ár kei harma­
dán alul nem fog olárvoroztetni.

A vételár az árverés jogerőre omelko- 
dése napjától zsámit .tt 30, 60 és 90 nap 
alatt 3 egyenlő részben 5 százalékos ka­
mui tál együtt, lefizetendő.

A bánatpénzt az uiolsó részlo bo heszá 
mitja.

Az. árverési feltételek a bíróságnál mint 
a fent megjelölt községi elöljáróságnál 
megtekinthetők.

A kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság. J

Kelt Ipolyság, 1909 
24-én évi augu-zlus lió

Kurlálh
törvxzéki biró

■1

«iÄ íl®» tfBfc . iCSk <9k <"Ä <Sk, ífík h
amely 10 perez alatt a legmakacsabb migraint és I 
fejfájást elmulasztja. 0,1 > nn Kapható minden ft

v,üs.'k ajanlva. & \%CkM gyógyszertárban. ?
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Búza 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Bab
Kukorica

Ipolysági piaci árak.
100 klgkónt kor. 2700—27.20

20 00—20.20
13.80- 14.00
13.80- 14.50 
20 00 -20.50 
10.20—10.50

Dr. Wettenstein Szanatórium R. T.
Tüdőbeteg szanatóriumában
Margitliget (Pomáz mellett, Pest megye)
és tüdőbeteg rendelőintézetében 
Budapesten, VI. Bulyovszky utca 5 
szám. a tüdőbetegeket és egyéb tuberku- 
lotikus bajban szenvedőket a Wettenstein 
József dr. által feltalált gyógymóddal ke­
zelik. Wettenstein József dr. szere az egye­
düli spéci ficam, mely a Koch-féle bacillu- 
sokat a beteg szervezetéből tökéletesen ki­
irtja annclkiil, hogy a szervezetre a leg­
csekélyebb mértékben is káros volna.
1-6

4185. tk. 1909. szám.
Árverési feltételek.

1. A kikiáltási ár a becsár, melynek 
2/3-án alul az árverésre kitűzött birtok el­
adatni nem fog.

2 Árverezni kívánók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10 százalékát kószp nz- 
ben, vagy óvadókkópes értókpapirban a 
kiküldött kezéhez letenni, a bánatpénzt 
periig kiegészíteni.

3. Vevő köteles a vételért 3 egyenlő 
részletben és pedig az első részt az árve­
rés jogerőre emelkedésétől számított 30 
nap, a második részt ugyanazon naptól 
számított 60 nap, a harmadik részt ugyan­
azon naptól számított 90 nap alatt, min­
den egyes véteiári részlet után az árve­
rés napjától számítandó 5 százalék kama­
tokkal együtt a letétkezelési szabályok 
szerint az Ipolysági kir adóhivatalnál mint 
letétpénztárnál lefizetni.

4. Az árverés jogerőre emelkedése után 
vevő a megvett ingatlan birtokába lép, s 
ez időtől a megvett ingatlan baszna és 
terhe őt illetik, az adó azonban már az 
árverés napjától őt terheli.

5. Vevő köteles a birtokán lévő épüle­
teket valamely hazai intézetnél biztosítani 
s annak megtörténtét itt igazolni.

6. A tulajdonjog bekebelezése csak a 
vételár és kamatainak teljes lefizetése 
után fog az ő javára hivatalból eszközöl­
tetni az átruházási költségek vevőt ter­
helik.

7. Amennyiben vevő az árverési folté 
teleknek eleget nem tenne, a megvett 
ingatlan az érdekelt felek bármelyikének 
kérelmére, vevő veszélyére és költségé o, 
bánatpénzének elvesztése mellett újabb 
árverés alá boesájtátik, s az előbbi becs- 
áron alul is oladatni fog.

8. Vovő részére vételi bizonyítvány az 
1881. LX. t. ez. értelmében csak az eset­
ben fog kiadatni, ha az árverés napjától 
számított 15 nap alatt az idézett t.-cz. 
187. §-ának megfelelő útónján,'at nem 
tétetik.

Kir. Járásbíróság mint tkvi hatóság. 
Wámosmikola, 1909. julius 8.

D o ni b y
kir. albiró.

7446 tlkv. 1909. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bíróság közhírré teszi, hogy 
if) Sághi Béni dr. végrehajtatnak Taliga 
József és ti.'je Varró Erzsébet végrehaj­
tást szenvedő ellen 892 kor. 57 üli. tőke 
és jár. iránti végrehajtási ügyében a terü­
letéhez tartozó Füzesgyarmat‘ község 237 
sz. tjkvében A. 11. 2008 3. hisz. a. fog­
lalt szántó Csonki baraszt nevű 140 kor. 
becséi tokii, a 3156:3 iirsz. alatt foglalt 
szántó s rét Keresztül jaró nevű 162 kor. 
becsórtókü s Taliga Jozsefnó sz. Varró 
Eizsóbet nevén álló ingatlanokra.

Az ottani 473. szíjkben A. 54 i. hrsz. a. 
foglalt rét Felső rét nevű 233 kor. becs- 
értékű, az ugyanazon tjkvbon 2935 hrsz. 
a. foglalt Szán tógödör nevii 286 kor. bocs­
érték ü s taliga József nevén álló ingatla­
nok /909. évi dec\cmbcr hó u-cn d. e. 10 
órakor Füzesgyarmat községházán a 
megállapított kikiáltási ár 10/o-nak bánat­
pénzül letétele mellett a bocsaron alul is, 
cto a kikiáltási ár 2g-án alul nem fognak 
elárvereztem!

A vételár az árverés jogerőié emelkedése 
napjától számított 30 60 és 90 nap alatt 
o egyenlő részben 5% kamattal egygyült 
lefizetendő

A bánatpénzt az utolsó részletbe be­
számítja

Az árverési feltételek a bíróságnál mint 
a font megjelölt községi elöljáróságnál 
inegtükinhotők.

A kir törvényszék mint telekkönyvi ha­
tosig.

Költ Ipolyság, 1909. évi október hó 28.
Orávett kir. tszóki biró.

Prachár József
mii és épület bádogos

Ipolyságon fő-ut 7, a nagytőzsdével 
szemben.

Hol minden e szakmába tartozó munkát 
készítek, terv és rajzok után, u. m. díszes 
tetőablakokat, csúcsokat, vízgyűjtő-medencé­
ket, épületek, templomok, tornyok-fedésót, ja­
vítását és festését.

Elválalom vízvezeték, fürdő-szoba angol- 
klozetek berendezését, villámhárítók, vil­
lamos-csengők felszerelését és javítását.

Saját rendszerű gyorshevitő fütős
fürdő-kádak

Fürdő-kádak már 15 kor.-tól feljebb. 
Elismert munka az árak jutányosak

* ELADOK:*
3ÄC néhányszáz !<<3t öves és 2fc 
Ä esy öves ---------------------- *

* gyökeres szöllöoltványt, * *
valamint töl>l> ezer -te 

jtr 2fc
gyökeres ---------------------- ^

3te Rip-Portalis ;;c 3*C
afc vesszőt. Megrendeléseket kér: Ä
* SOMLÓI LŐRINC tanító, J
J------------L O N T ú.------------J
stedkdkitedksteÄ*********

Császárfürdő £'d&Ä’
a magyar Irgalmas rend tulajdona. Első­
rangú kénes hévvizü gyógyfürdő; modern 
berendezésit gőzfürdő, kényelmes iszap-, 
medence- és kádfürdők, melyek kiváló 
Syógyhatással használtatnak az összes 
reumatikus- és idegbántalmaknál. Uszodák, 
hőlég-, szénsavas- és villamosviz-fürdők. 
ivó- és belelegzési-kura. Prospektust in­
gyen és bérmentve küld.

Az Igazgatóság

-We..,
«} ,;4 w.

Köhögés rekedtség és hurut ellen nincs jobb a

Réiiíii] cukorkánál
Vásárlásánál azonban vigyázzunk 

és határozottan R É T K I - félét kérjünk, 
mivel sok haszontalan utánzata van.

' doboz 60 fillér
Csak R É T H I-félét fogadjunk el

A Nagy Gábor-féle

DELAWARE szőlő faj
az egyedüli, melynek termelé­
séhez semmit le tudomány 
vagy gyakorlat nem kell, még 
az is elbánik vele, aki soha 
szőlőtövet nem kezelt. Minden 
szállítmányhoz utas tás iné'é- 
keltetik ingyen és ebből kinéz­
heti mindenki, h így miként ül­
tesse el, kezelése pedig met­
szés, kapálás és felkötésböi 

áll, más dolog nincs vele, mert ezt oltani, perme­
tezni, kénporozni nem kell nem árt ennek a fdok- 
szera és bimbója, vesszője télben soha el nem fagy 
Holdanként átlag 35 hektolitert terem s egy bimbó­
jából 3—4 fürt fejlődik. Valódi bőtermö legnemesebb 
faj ez, melyet azonban nem szabad összetéveszteni 
más ugyanily név alatt forgalomba hozott hitvány 
fajjal, ügyelni kell arra, hogy Nagy Gábor-féle fajt 
kapjunk, mert csak ez a valódi. A valódi Nagy Gá­
bor-féle Delaware-szőlő olyan bort ad mint az aszú, 
édes és erős, igen kellemes zamatu és kétszer any- 
nyiert kél el, mint más borok Kóstol nak egy üveg­

gel bárk nek küldök 1 koronáért.
A DELAWARE szőlő bővebb leírását, termésének 
királyi közjegyzővel hitelesített erede i fénykép fel­
vételeit színes kivitelben, továbbá a szöveg közé 

nyomott 40 szép képet tartalmazó 
képes árjegyzéket ingyen és bérmentve 

küldöm mindenkinek, aki velem elmét tudatja Ok­
vetlenül kérje m g ma ezt a tanul-ágos tartalmú ár­
jegyzéket, mely a szőlőoltványokról, lugasültetésről 

is ad részletes, helyes útbaigazításokat.
NAGY GÁBOR szőtönagybirtokos, KÓLY 

posta, távírda és távbeszélő állomás.
Levelezés magyar, német, horv t, szerb és román nyelven.

HA NINCS SZALMA, NINCS TRÁGYA.
Ez a veszély fenyegeti a gazdaságot az idén, amely pedig nagyon megsínyli az állati trágya hiányát, mert annak különösen fizikai hatását

a műtrágyáK sohasem pótoljáK.

A szárított Mzósertéstrágyával
kitűnő eredménynyel, jutányosán és biztosan pótolhatja mindenki 
a hiányzó istállótrágyát, ha ismertetést és ajánlatot kér a

budrpest.kőbAnyri trrgyrszrritógyrr

liSÉiyl, Sckiitrumpl és Társa eégtél Budapest, IX., Üllöl-út 21. izé»
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5915. tkv. 1909. szám.
Árverési hirdetmény.

Aluli it»u. ti Íróság közhírré teszi, hogy 
Kiss Anüil és társai végrehajtatoknnk 
licnkó Ai (írás, Tóth Bertalan és Ivies 
Pal végrehajtást szenvedek ellen 144 kor 
60 fillér tőKo és járulékai iránti ügyében a 
területén levő Drégely palánk község 64-S. 
sztjkvben A. 1. 1—2 sor 1356 1957. hisz. 
alatt foglalt szántóföldekből Biv kó And­
rást illető jutalék 58 kor. törv. becsárban; 
a drégolypalánki 1277 sztjkvben A. I. 1- 
sor 2758. (írsz. a- foglalt rőtből T tb Ber­
talant ilV-tő jutalék 228 kor törv. becsár­
ban; a drégolypalánki 1998. sztjkben A. 
1 1 sor. 154 hrsz. a foglalt 81 ö. i. sz. 
ház, udvar és kertből Ivies Pált illető ju­
talék 32u kor. törv. becsárbau 1909 évit 
november hó 25-én <1. e. 10 érakor, 

Drégely palánk község házán a megál­
lapított kikiáltási ár 10 százalékának bá 
natpénzül letétele mellett a becsáron alul 
is. de a kikiáltási ár Ván alul nem fog 

elárvereztem!.
A vételár az árverés jogerőre omelke- 

déso napjától számított 30, 60, 90 nap állott 
3 egyemő részben 5 százalék kamattal 
együtt kfizetendő.

A bánatpénzt az utolsó részletbe be­
számítja.

Az árverési feltételek a bíróságnál, mint 
a fent megjelölt községi elöljáróságnál 
megtekinthetők.

A k:r. törvényszék mint tolok könyvi 
hatóság.

Ipolyság, 1909 évi augusztus hó 17-ón.
Kori a lit

kir. törvényszéki bíró.

Ne mulassza el megizlelni 
A Hontmcgyei Gyiigyi a legjobb gyógy- és borviz

GYÜGY. (Hont m.)
Lengyel Béla dr. egyet tanár véleménye szerint 

Kiváló alkalikus sulfátus savanyu viz, mely a kony­
hasón, s-iksón és stílfátokon, kívül figyelmet ger­
jesztő mennyiségben liiliiumot is tartalmaz.

„Az elemzés szerint a gyiigyi viz az alkalikus sul­
fátus savanyú vizek közé tartozik. Főalkotó részei a 
nátrium hicarbonál, a cl ! ■ i átrium és a stílfátok. E 
mellett kevés kénhidrogént cs nagy mennyiségű sza­
bad szénsavat tartalmaz.

Chémiai alkotásánál és a feloldott sók jelentékeny mennyisé­
génél fogva a uviigyi viz az értékes gyógyvizek közt foglal lie 
lyet. jónak bizonyult az emésztési zavarok, gyomorsava- 
nyuság, gyomorhurut, gyomorégés, aranyeresbántalmak, 
alhasipozsga, sárgaság, elhizottság, vese és hólyaghurut 
cseleinek gyógykezelésénél. KITÜx’0 BORVIZ.

A nagyniéltoságu magy. kir. Belligyminister 53931. sz. a. kelt 
magas rendeletével a gyűgyi savanyuviznek a „GYÓUY FOR­
RÁS“ cziniet es jelleget megadta.

Üvegje Ipolyságon 8 fillér.

Akar nősülni ?
Hölgyektől (ezek között olyanok 

törvénytelen gyermekekkel, testi 
hibával stb.) 5 -500 <><><> ko- 
ron t ■% i».;«> onnsfl fel vagyunk 
hatalmazva, megfelelő férjet ke­
resni. Csakis urak (ha vagyonnél- 
kiiliek is,) akiknek komoly szán­
dékuk Vilii és gyorn liilzsii-i- 

akadály nincsen, Írja­
nak o címre:

L» Schlesinger,
Berlin, 18. Deutschland.

Szőlőéit vány,
szőlővesszöről és borról nagy képes árjegyzékemet
___ ING V 13 IN--------------
és bénnentve küldöm meg. a ki a címét tudatja. 
Ezen könyvet még az is kérje, a ki rendelni nem 
akar, inéit el .Inti megtanulhatja a : zölötelepitést
s emellett sok szőlőkén vru benne. Szőlöoltv nyok- 
liól és ír.: ■ egvéb európai és amcril-nisima és. gyö­
keres \i ■/ /i'kli a vil ■ hi ii klítw-n ted álian- 
dóati I.» ni o eladó, ok ó .n mellett
Több "r ifi nerö I, H, !• de több hv . is 

rótt ui 'lomtól."
szóivtelvpe,Cziu . Sándor lia,

1 fii 11 *i i*< 11 /»ft 2M*

Aki bútort Budapesten akar vásárolni,
saját érdekében cselekszik, ha vásárlás előtt megtekinti a 
„Budapesti Asztalos Ipartestület“ védnöksége alatt álló

Bútorcsarnok ős Hitelszövetkezet
árucsarnokait, melyek a következő helyeken vannak :

Vili., Józsefkörut 28. (Bérkocsis-u. sarkán) IV., Fercnciek-tere I. (a királyi bérpalotában) 
Ezen szövetkezet az „Országos Központi Hitelszövetkezet“ tagja s ennek felügyelete alatt áll.

Vásárlási kényszer teljesen kizárva. Stiiszerti, modern lakberendezések.
Jutánt/os árak! Szuratosság asz árak minöségeért.

Az árucsarnokba kizárólag eh rangú buda­
pesti asztalosok és kárpitosok dolgoznak.

(j Loiumra | 14elí líllll «Í.V ! ______lcOVOMtl !.
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250 íevéípapir, 250 boríték czégnyomással és 
drfa. névjegy 6 korona.

500 levélpapír, 500 boríték és 100 névjegy
SO km* 158,

3mm

könyvnyomdájában 
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FRISCHER ADOLF férli-sz
Ismert elsőrangú szabászat! ANGOL és HAZAI szövetek !

< >!sy.i éti tóli di vutkülönlogvsségek.
Pelikán és Gyukits, Borsaliuo és Pichler kalapok egyedüli raktára.

Elegáns dzsentri /talapok. Angol nyakkendők (Castle Make.) 
Férfi, női és gyermekezipők a legjobb kivitelben. Ízléses fiú 
mek ruhák és felöltők. Ingek, gallérok, kézelők, lábravalók zsebkendők. 

Kész férfi ruhák és téli kabátok, bundák.
Sétabotok, esernyők, „S m Slipper“ sárcipők.

Sport cikkek 1,^T„„mpIioipSli

Vizhattan vadász galtet of, és baga :a cipők,halina csizmák, sapkák, 
kalap, I , kamaslik, vadasz harisnyák. Férfi, női és gyermekharisnyák. 

Valódi pécsi „Ha.jvrIiMéle férfi és női keztyük.
1.5őa <Vit<kíVIf, e . /.okosíiruk, cívmelc™

Uoesili. tí'itslisilc, úti takíirók.
i" ülv" H L LF férfi-szabó divatáru házában

K A. G o IN.
V. kiw/.olgúláH:
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Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, 
hogy Ipolyságon, a Főtér 4 szám alatt lévő Sáfár Rezső féle

fb drasz- ű z letet |„ , fey XU

átvettem.
Minden törekvésem oda irányul, hogy úgy hazánkban, mint 

külföldön szerzett tap sztalataimaf, úgy értékesítsem, hogy a t. c. 
vendégeimet a mai modern igényeknek megfelelően szolgáljam ki, 

és szives bizalmukat kiérdemeljem.
Készítek h aj mun káka t is, #(- •//». haj fonatokat, sopfot, frizettá-

kat, közönséges és francia betéteket etc.
Kegyes pártfogásukat a legmélyebb tisztelettel kéri,

Krekács István
4-10 borbély, fodrász és hajnmnka készítő.
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